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$ Előfizetési díj; ; 
< Egész évre helyben 5 írt. 
\ Félévre ">„'""> 
S Postai küldéssel 6 „ ! 
) Egyes példány — 15 kr. . 

$ Hirdetések jutányos árért kö- ! 
) zöltetnek, külön mindannyiszor ' 
i 50 kr. bélyogdij fizettetik. • 

; Debrecenben: | 
'•• A,Tnáako2óintézet es az j 
\ „ErtesitÖ" kiadó hivatala létezik \ 
\ Cegléd -Burgundia útszán, a ! 
> 32-dik számu háznál. < 

N a g y ~ ¥ á r a d o a : < 
, Előfizetések és hirdetések l e 

vétetnél: 
Kenézy Miklós ; 

\ T u d a k n z ó i n f é z e t t: b e n. ' 

lEEAE~IIAB8&iSKIft71E ZE£B£f& 
Kereskedelmi, ipar, gazűászat és különféle tartalommai. 

NAGY-VIÍRADI ÉRTESÍTŐ 

Eladó sertések. 
C z é c z k é n Zatureczky Gedeon urnái, több darab tö
kéletesen ki h í z o t t s e r t é s e k közül 6 darab válasz
tás szerint — egyenként is eladó — 

U S * Ugysziníe N a g y v á r a d o n néhány mázsa 
szalonna eladó. Értekezhetni felöle K e n é z y Miklós 
füszerkereskedésében a íelsö hídnál. ^v. 27; 1.) 

TIimOlTlASlTJL, 
Sz. kir. Debrecen városától a pá l inka m é r e t é s i 
j o g o t folyó 1863-dik év novemberbe 1-sö napjá
tól számítva három egymásután következő évekre ha
szonbérbe kivévén, a tisztek városi közönségnek e-
zennel tudomására juttatjuk, hogy a folyó évi novem
berbe 1-sö napjától kezdve m i n d e n f é l e " legjobb 
minőségű tisztán kezelt egészséges sze
szes italok, u. m. sziiva-, törkő,- életpálinka, va
lódi égett bor, rozsélls. mindennemű liquenr, tiszta 
SZesi Piac-utsza'n néhai professor E r d é l y i J ó z s e f 
ur féle ház alatti boltban, mint első fö5s 'Varga-ulszán 
Áron Miksa 2545. sz. alatti házánál, mint. második 
fopálinka mérési helyen, nagy és kis mértékben min
den más pálinka mérési helyeken pedig kis mértékben 
a lehelő legjnlányosabb áron folytonosan kaphatók. 

x4,z italok főraktára van: Széchenyi-ulsza'n Áron 
Manó 1811. sz." alatti házánál. 

Debrecen okloberhó 29. 1863. 
Áron Manó és Miksa* 

CD. 285. 2-3) haszonbérlök. 

Öt nyilas föld 
béribe va&y felébe mSm®m« 
T. özv. B o l k a L a j o s n ö kismester-utszai 1118-dik 
számu háza utáni öt n y i l a s fö ld je — 3 évre — 
b é r b e vagy f e l é b e kiadó. Értekezhetni a fentirt 
háznál a t u l a j d o n o s n ő vei. (D. 282. 2—2") 

Árverés. -
,_63* Sz. kir, Debrecen vá-

ros tö rvényszéke mint leiek
könyvi Hatóság részéről Közhír 
ré tétetik, hogy debreceni lakos 
S z ű c s A n d r á s nak Pélerfia 
útszán 894. szám alatt lévő. 
J800 a forintra becsült háza s u-
tana való földje folyó évi novem 
ber 30 - , szükség- esetében de 
cember 30-fíik napjain d. u. 3 
órakor a helyszínén tartandó 
nyilvános árverésen bíróilag elj 
fog adatni. 

Az árverési feltételek a városi 
telekkönyvi hivatalban megte
kinthetők. 

Kelt Debrecenben a városi 
Törvényszék telekkönyvi Taná-

Arverés. 
Végrendelet hátrahagyásával el
halt K u l c s á r B á l i n t hagya
tékához tartozó varga-ntszai 
i235i-dik számu, 1005 afrtra 
becsült ház s külső földje, e fo
lyó 1863-dik évi decemberhó 
21-dik napján d. u. 2 órakor, 
'szükség esetében pedig a jövÖ 
1864-dik évi januárhó 25-dik 
napján ugyancsak d. u. 2 óra
kor. lo\ábbá a Kosüszegben lé
vő 7 nyilas megörökített tanya
föld a rajta lévő épületekkel s 
készletekkel, melyek együtt 
2390 a forintra vannak becsülve, 
e folyó évi decemberhó 22-kén 
d. e. 11 (írakov (is szükség ese
tében 18b"4. január 26-kán szinte 
d. e. 11 órakor a helyszínén 

csanak 1863. jseptember 9 - k é n | l a r l a n ( J ö i Í Ő Zonségts árverés ut
ján az alólirlmü megtekinthető 
feltételek szerint a lofftöhbet 

tartott üléséből. — 

CD. 290. 1 - 3 ) 

Haszonbérlet . 
3020/isG3- Bihavmegye Sárréti- ' 
járásában kebelezett Ko in á d i 
k ö z s é g által, a förnéltőságu 
herceg É s z t e r b á z y P á l 
mint volt földes úrtól örökösen] 
megváltolt, az egész határbani 
korcsmáltatási jog és a Komácli-j 
község mint testület által gya 
korlott úgynevezett kantorialis 
bormérési jog, korcsmáltatási 
j og gyakorlására szolgáló kétl 
házzal, 1864-dik évi január 1 
töl három egymásután következői 
évre, vagyis 1866-dik év de 
cember végéig. Komádi-község' 

házánál folyó évi novemberho 
23-dik napja délelőtti 9 órakor| 
nyilvános árverés utján haszon
bérbe fog adatni, a haszonbér-
leni kívánók elegendő bánat
pénzzel meghívatnak. 

Az árverési feltételek alul 
írott főszolgabíró, irodájában 
Debrecenben, ugy Komádi-köz 
ségházánál eleve is megtekint-1 
hetök. — Kelt Debrecenben no 
vember 1. 1863. 

G o v r i k M á r t o n , 
Biharmegyei főszolgabíró, 

CD- 282. 2 - 2 ) 

Árverés. 
4 3 S 1 . D / 

r V 1 8 . Sz. Debrecen vá-
[ros Törvényszéke, mint gyám
hatóság részéről , közhírré tété— | 
tik, miszerint néhai V e c s e y ] 
J ó z s e f n é hagyatéki vagyoná
hoz tartozó Debrecenben Bat-j 
thyáni-utszán 2553. sz. alatti! 
ház utánavaló földjével együtt", 
folyó év november 24~kén d. u. 
3 órakor a helyszínén tartandó! 
árverésen a körülményekhez ké
pest a becsáron alól is el fog 
adatni, — az árverési feltételek 
kiküldölt törvényszéki tanácsos 
A n g y a l o s M i h á l y urnái 
megtekinthetők. 

Kelt sz. kir. Debrecen város 
Törvényszékének mint gyámha
tóságnak 1863. évi okt. hó 14 
napján tartolt üléséből. 

S z a b ó J ó z s e f , jegyző. 

CD. 273. 3 - 3 ) 

ígérőknek el fognak adattatni. 
Kelt Debrecenben november 

10. 1863. 
B a r c s a y I s t v á n , 

kiküld, tszéki tanácsnok. 
(D. 289. 1—3) 

Jószág bérbeadás. 
Tek. G á z s y .1 á n o s urnák, 
Biharniegye Sárréti járásában,. 
Mező-Pelerden , a vasul mellett, 
és Szalontai járásában Tamási 
pusztában levő 3700 hold tago-
sitott szántó, kaszáik) és legelő
ben birtokai, lak és gazdasági 
épületekkel, kir.kissebb haszon
vételi jogokkal, őszi vetésekkel, 
ijövö 1864-dik esztendő april hó 
'.1-sö napjától, ha t , vagy sztik-
jségesetében több évekre i s , 
[együtt,-vagy külön, haszonbérbe 
adandók. — Értekezhetni ügy
véd B a r ó t h y P " á l n á l . 

N Váradon okt. 24. 1863. 
CV. 26. 3—3.) 



85- és Stt-dlk: Moveinberbeii 1 8 6 3 . 
NAGY ÍLLADALMI NYEREMÉNY 

S O B § H r a Á S A . 
S O O , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 5 0 , 0 0 0 , 3 0 , 0 0 0 , 

25,000, 20,000 15,000,12,000, 10,000, 6,000. 5,000 sat 
n y e r e m é n y e k k e l ez t t s tpénzbe i i . 

Egy egész sorsjegy ára: 6 frt; egy fél: 3 frt; egy negyed: 1 írt 50 kr o.é. 
Megbízások, melyek a sorsjegyek árával beküldetnek, pontosan tel

jesíttetnek; játéktervek és a huzásjegyzékek annak idején dij nélkül kül
detnek meg. 

SchaíFer K á r o l y , 
állam-értékpapirkereskedö Majna Frankfurtban. 

(D. 3-4) 

Árverés . 
4U1 'P-/i883- Sz- k i r- Debrecen 
város Törvényszéke által hir
dettetik, miszerint B e n c z e Jó
zsef és nejének Péterfia-utszán 
906. sz. a. házok H o r v á t h 
György részére megítélt 227 
afrt és járulékai erejéig kielé
gítése tekintetéből, folyó év no
vemberbe 23-, szükség eseté
ben december 23-kán minden
kor délután 3 órakor a helyszí
nén nyilvános árverésen el fog 
adatni; az árverési feltételek ki
küldött tanácsos S-zabó Imre 
urnái megtekinthetők. 

Kelt sz. kir. Debrecen város 
Törvényszékének 1863-dik évi 
oktoberhó 21. napján tartott il
léséből. 

S z a b ó I m r e , jegyző. 

CD. 291. 1-

^5g* Minden további ajánlat mellőztetével a már most a 
nagyszerű londoni világkiállításban mint a szépítő szerek

nél egyedüli, 
gög" tisztelettel inegeuiIiÉcU «S3-

ki tűnő 
Gs. kir. szabadalm. közkedvelt 

ANATHERIN SZÁJVÍZ 
FOPP G. J. gyakorlott fogorvos Bécsben, belváros Tuchlauben 

557. szám alatt. 
(Ára 1 Sri 4 0 Sír ©. é.) 

E tíz év óta használatban 
levő szájvíz., mely a legjelesb 
erösitö szernek találtatolt fo

kra s mint toilette tárgy, 
j előkelő uraságok és a nagy

érdemű közönség által hasz-
Ínálatba vétetett; különösen 

pedig szakértő legjelesb orvosok által számtalan br 
zonyitványriyal igazoltatván, minden további dicsér-

getésétöl szájvizemnek fel vagyok mentve. 
E szájvíz a következő uraknál egyenlő áron kapható : 

Debrecenien: Borsos, Goltl urak gyógyszertárában, és 
Csanak József fííszerkereskedésében. Nagyváradon: Huzeila Á. 
Janky Antal uraknál. Nagy-Bányán: Papp gyógyszertárában. 
Nyíregyházán: Reich és Paolovics uraknál. Szathmáron: Yeisz 
János. Szigethen: Hoffm-an és Ralh uraknál. Munkácson: K. Tóth. 
Tokajon: Kröczer gyógyszertárában. Gyöngyösön: Koczianovich. 
Egerben: Veszély gyógyszertárában. Miskolcon: Szabó gyógy
szertárában, Spüller. Szolnokon: Scheftszik gyógyszertárában. 
Bzinyér-Yáralján: Gerber gyógyszertárában. Böszörményben: 
Lányi Márton. Péterváradon: Ónodi Antal gyógyszertárában. 

]?'og ,zomáiic* odvas fogak zománcolására. (Ár;i 2 frt tOkr.) 
Cs. kir. szabadalm. jLwaífs<?iPÍii.-fog'pép..CAra 1 frt22 kr.) 

Kfövéi iy- fog'por. (Ara 63 kr.") 
(D. 314. 26 : ;--26) 

Máz árverés. 
ls<ífiÁs6s- S'1- kir. Debrecen va-| 
ro.? Törvényszéke mint telek
könyvi Halóság részéről köz
hírré tétetik.hogy Rakovszky! 
Z s u z s a n n a s L u d o v i k a | 
testsereknek Piac-utszán 2139. 
szám alatt lévő, s 16 hold és 
800 • o l líüls^ főldilletékével 
együtt 25,000 afrtra becsült há-1 

zok, folyó évi november 19-kén 
délután 3 órakor a helyszínén 
tartandó nyilvános árverésen 
bíróilag el fog adatni. — 

Az árverési feltételeit a vá
rosi telekhivatalba megtekintel 
helnek. 

Kell Debrecenben a városi 
Tör v ényszék telekkönyvi Tana 
csanak í863. október 21-kéi 
tartott üléséből. — 

(D. 283. 2—2) 

26048,111, A Püspök-Ladányi vallás alapítványi uradalmi alább 
megnevezendő pusztai részbirtok 1863-dik novemberbe 1-sö 
napjától számítandó hat évre nyilvános 1863-dik évi november 
30-kán Püspök-Ladányban az uradalmi tiszttartói hivatal iro
dájában reggeli 9 órakor az addigi haszonbérlök költségére és 
veszélyére tartandó árverés utján, felsöbbi jóváhagyás íentar-
tása •mellett,, a legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe fog adatni. — 

A Farkas-érhát nevezetű puszta , részint 
szántó, részint kaszáló. 

Összes területholdakban, holdját 1200 H öllel számítva: 
121 hold, 308 • öl. 

Kikiáltási árr 995 frl osztrák pénzértékben. 
Leteendő bánat vagy elöpénz 99 forint oszt. értékben. 
Mely árveréshez a vállalkozók a fenebbi bánat s elöpénz-

zel ellátva, hivatalosak-
írásbeli 50 kros bélyeggel, és az ajánlathoz mért 10$ 

bánat s előpénzzel vagy annak valamely cs. k. pénztárnáli le
tételéről szólló nyugtával ellátott, zárt ajánlatok a debreceni 
cs. k. pénzügyi kerületi igazgatóságnál, az árverési megelőző 
napon, reggeli 9 óráig, az uradalmi tiszttartói hivatalnál Püs
pök-Ladányban, hol az árverezési haszonbéri feltételek bármi
kor megtekinthetők,, az árverezés kezdetéig elfogadtatnak, de 
az ajánlatban azon nyilatkozat is foglalandó, hogy az ajánlat
tevő, az árverezési feltételeket egész terjedelmekben ismeri, és 
azokat kölelezöleg elfogadja. 

Kelt Debrecenben 1863. november 12.. 
A cs. k. Pénzügyi ker. Igazgatóság. 

(D. 2 9 2 . 1 - 2 ) 

Árverés . 
A néhai K i s s Dl i h á 1 y hagy a 
tékához tartozó debreceni pé-l 
lerfiai külvárosi 3251. számú 

áznak az örökösök kérelmére 
önkéntes árverésen hiendő ela-
datása szab. kis. Debrecen vá
ros Törvényszékének 43nP./i8C3 
számú végzése által elrendel
tetvén, a végeit, folyó 1863 évi| 
decemberhö 7-dik napjának] 
délutáni 2 órája ezennel kítii-
zetik. 

Mire az árverelni kívánók! 
azon értesítéssel hivatnak megj 
miszerint az árverési föltételek 
áiólirlnál bármikor megtekint
hetők. Debrecen 1863. okt. 23, 

S z a b ó Imre , 
törvényszéki Tanácsnok, mint] 

kiküldött. 
(D. 274. 3—3) 

Árverés. ' 
** VB./ l s e a . T e i t e l b a u m 1 

A l b e r t helybeli lakostól, állí
tólag előbb váltójogi végrehaj
tás utján a Ste ' infe ld A. és 
F e is c h I F ü l ö p részökre, — 
később közjogi végrehajtás ul-

|ján lezálogoll és megbecsült há-
zibutoroU, (i folyó évi november 
hó 16-dik napján d. u. 2 órakor 
ugyanannak piac-ulszai 1712-

dik számú P o r o s zl a i - féle 
háznál levő lakhelyén tartandó 
közönséges árverés utján a leg
többet ígérőknek azonnali kész 
pénzfizetés mellett el fognak a-
datni. — 

Kelt sz. kir. Debrecen városi 
Bíróságának 1863 évi oktoberhó 
22-kén tartott üléséből. — 

K i s s f m re,' főjegyző. 
(1). 2S6. 2—2) 

® 

Egy paróka-készítő Moszkvában. 
Történeti beszély. 

„A zárda szüze." 
(Folyt.) 

ste volt. Hosszú kocsisorok állottak a cári 
palota bejárásainál. Az érkező vendégek és 

szolgasereg nem ügyellek másra, mint óvni ma
gukat a sürüen szakadó hópelyhektöl. Valandru 

f> egy hosszú köpenyben burkolva csúszott keresztül a 
tömegen. 
Midőn a szolgálati szobákig elhatolhatott, a cárral 



találkozóit, ki reá valószínűleg már várakozott. A cár egy 
néma jelt adott és a paróka-készitŐt egy saját termeivel 
szomszédos szobába vezeté. 

..Itt — monda a herceg — van ágy. olt egy szek
rény, melyben a szükséges estebédet és mindazt mire í 
szüksége leend megtalálja. Legyen gond nélkül, térjen I 
nyugalomra, én magam fogok őrködni ön fölött. 

Ezen utasítások után a herceg távozott és a paróka-
készítő, ki az ajtó zárjában a kulcsot fordítani hallá — 
vette észre, hogy most a herceg foglya. 

Az első pillanatban rósz benyomástól érzé magát 
szorongattatni; de hamar folbátorodva szólott: 

„Ej, ily börtönőr fölügyelete alatt épen nem lehet 
okom mitől tartani." 

Midőn a szekrényt kinyitotta, mindent talált mi csak I 
éh és szomjvágyát kielégíthette. Estebédjét elköltve egész I 
bátorsággal hajtá alvásra fejét. 

Ezalatt a cár az elfogadási terembe lépett és a meg
hívott méltóságok hódolatait fogadta. A teremben végig 
haladva udvariasan üdvözlé a hölgyeket s mindenikéhez 
néhány lekötelező szót intézett; igy ért a franciakövet 
nejéhez s néhány hízelgő szóváltás után karját ajánlá a 
fiatal hölgynek, vele a körben néhány fordulást tenni. 

Ezen föltűnő jelenség ki nem kerülte a minden szegre 
figyelmező angol követ figyelmét, ebbeli élénk boszuságát 
nehezen palástolhatván el. Ez öreg ur szigorú és haragos 
kifejezésével azt hiteté el magával, hogy e kitüntetés 
kormánya érdekeivel ellenkezik. Mivel azonban maga sem 
találta illőnek a fejedelemhez közeledni s beszélgetésük 
tárgya után halgatózni és mert különben is nagyot hallott, 
czélját ugy sem érhette volna el; igy aztán csak azon 
kérődzött bölcs elmélkedéseiben, hogy mi kint kellessék a 
bizonyosnak vélt veszélyt elhárítani. 

A cár magasztalólag szólott a fiatal hölgy ízletes öl
tözékéről, mindenek fölött pedig hajdiszét emelé ki; a,ztán 
más tárgyra térve monda : 

„Asszonyom! nekem egy kérésem van önhöz és egy 
titkom, melyet önbe akarok helyezni." 

„Ez annyit tesz, hogy Felséged engem egyszerre 
két kitüntetésben akar részesíteni — felelt a fiatal hölgy I 
bájos mosolylyaJ. — A legfeketébb hálátlanság lenne tő
lem, ha nem "ugy felelnék, mint felelnem kell. Felség!" 

„Ha ugy van, nem késedelmezek — viszonzá a cár. 
— Nem akarná e, ön fejdiszmesterét csupán három napra 
átengedni nekem, asszonyom! anélkül, hogy neki aztán 
szemrehányást tenne, hogy önt elhanyagolá, vagy kérdőre 
vonná azon idő alatti távolléteért." 

A követ neje képzeletben is távol volt ily sajátszerű 
kérelem hallásától, s e fölötti örömét vissza nem tarthatá. 

Midőn a cár a fiatal hölgy jóváhagyását birta, kime
rülve a köszönetek sokaságából — függeszté hozzá: 

..Ne feledje asszonyom, hogy ez egy titkot rejt ma
gában." 

Ezután a legelözékenyebb udvariassággal vezeté a 
iiatalhölgyet a cárnéhoz, helyet foglaltatott vele a cárné 
mellett s" rövid ideig tartó társalgás után a két hölgyet 
magukra hagyá. 

Midőn kevés idő múlva az angol kövelet látta köze
lébe lépni, pár illedelmes de mit sem jelentő szóváltás u-
tán. beszédjét más, körülötte álló személyekkel folytalá. 

Az elkeseredett angol, minden diplomatiai finomsá
gát összeszedte boszuságát el nem árulandó. Követségi 
első titkárát a tömegben fölkereste, valamit súgott fülébe 
és elhatározta a társaskört mielőbb elhagyni, hogy udva
rához Londonba mielőbb időt nyerjen sürgönyözhetni. 

Yalandru mélyen aludt, midőn egy, szemhéjait éle
sen sértő világosság hirtelen fölébresztette. A cárt látta 
maga előtt, kezében égő gyertyával. 

„Keljen föl, — monda a herceg — már öt óra és 
utaznunk kell." 

A paróka-készitő, ki egy oly magas állású személy 
előtt mint a cár nem merészelvén a takaró alól azonnal 
kibújni, tekintetét azon hely felé forditá, hová lefekvése 
előtt ruháit raká, — azok már nem voltak ott. . . . Elek 
ezt észrevette. 

„Ne csodálkozzék rajta — monda a herceg — ön 

ruhái biztos helyen vannak. Mindkettőnk részéről főkellék, 
hogy utszásunk ideje alatt reánk ne ismerjenek. Itt ezen 
szekrényben találni fog ön teljes öltözéket, öltse magára 
azokat, negyed óra múlva visszatérek önért." 

A herceg két viaszgyertyát meggyújtván s maga 
után óvatosan ismét bezárva az ajtót eltávozott. 

Midőn Valandru egyedül maradt, gyorsan kiugrott az 
ágyból. Sietett a kijelelt szekrényhez, egy ruhacsomagot 
talált benne, kibontá — de mily nagy vitt csodálkozása, 
midőn abban egy ezredesi egyenruhát és annak minden 
kellékeit találta. 

(Folyt, kövűtli.") 

Vegyes hírek és qJdoDságok. 
— Lapunk 46-dik számában megjelent azon közle

ményünket, melyszerint „egy helybeli előkelő izraelita a 
ref. főiskola harmadik osztályába járó fiát M. P. tanító 
gyöngédtelen bánásmódja miatt onnan kivenni kénytele-
nittetett" — illetékes helyről nyert felvilágosítás követ
keztében oda módosítjuk, hogy azon előkelő izraelita fia 
számos tanuló t á r s a á l t a l reá b izonyul t Vé t-
s é g é é r t , az illető tanár ur által komoly szóbel i meg
do rgá l á s s a 1 fenyíttetett, és a g y ö n g é d apa, anélkül, 
hogy a dolognak bővebben utána járni szükségesnek tar
totta volna, egyedül fiának egyoldalii előadása következ
tében h i t t e magát a r ra k é n y s z e r ü l t n e k , hogy 
fiát más intézetbe adja. 

— A - „ V e s z é l y e s cse l" és Szigligeti „L e-
1 e n c"-ét illetőleg közelebbi számunkban futólagos kér
dést tettünk a felelt, hogy mi lehet oka annak, hogy mig 
az első itt jutalmat nyert, Pesten megbukott, és a másik, 
mely itt megbukott, Pesten jutalmat nyert. — Erre nem
csak mi voltunk kíváncsiak, de több mások is, mit bizo
nyít az, hogy még előbb mint mi is, már több más lapok 
tettek róla ilyforma említést. Egy debreceni miíbarát azon
ban szíves volt bennünket a dolog állásáról következőleg 
felvilágosítani: azt mondja ugyanis a t. muharát, hogy 
„A debreceni vígjátéki feladatra tavai pályázott „Le
l e n c " dráma lévén, mint ilyen a vígjátéki pályamüvek 
felett itélő bírálóknak bírálat végett ki sem adatott, mint 
ezt a múlt évi „H-gy" 22-dik számába beigtatott szin-
ügyegyleli választmányi közlés kellőleg felvilágosítja és 
igazolja. A miből aztán bátran lehet következtetni, hogy 
a pesti feladatra pályázott és nyertessé lett „Lelenc" 
című színmű a debreceni vígjátéki feladatra pályázott 
„ L e l e n c " cimü drámával — legalább jelen alakjában — 
egy és ugyanaz nem lehetett és nem lehet, még akkor 
sem, hogy ha — föltéve, de meg nem engedve — a víg
játéki feladatra pályázott dráma népszínművé átalakítva, 
mint ilyen nyerte volna is a pesti jutalmat." Szolgáljon 
tehát ez felvilágosításul azon többi hírlapoknak is, melyek
nek az elősoroltakról tudomásuk nem volt; kitűnvén ez oka-

i dotolásból az is, hogy bár az itt jutalmat nyert színmű 
Pesten megbukott — a Pesten jutalmat nyert, de a deb-

! receni vígjátéki feladatra nem pályázhatott dráma,pályáz-
i hatása esetében szintúgy jutalmat nyerhetett volna. 

Adomák, 
— E g y mezővá rosban vágóhidat építtettek. A 

marhátvágó társulat azonban azon panaszszal járult az 
elöjárósághoz, hogy a vágóhíd kapuja oly szűkre csinál
tatott, hogy azon teljes lehetetlen egy ökröt keresztül haj
tani. Égy meghízott azonnal kiküldetett az épitvény meg
vizsgálására s elég tágasnak találván azt, . mindét kezét 
kiterjesztve ment át a keskenynek állított kapun, mond
ván: „Na nézzék kérem, hát* már hogy ne mehetne itt 
keresztül egy ökör." 

— P a r a s z t . (Kiáltva.) Kalona uram! katona uram! 
ne jöjjön arra, verem van olt. 

N é ni e t k a t o n a. Ha te verem, én is verem. 
P. Katona uram! mondom már ne jöjjön arra, verem 

van ott. 
K. Mondom én is, ha te verem én is verem. 

(A katona beleesik a verembe.) 

t 



?, No, lássa katona uram, megmondottam, bogy Te
rem van ott. 

K. Fene, verem,— luk. 
— É g y szegény , t a n u l ó , egy pár ócska ször-

csizmán. kivül semmi mást nem örökölt atyjától. ,J\a 
semmi, ez is jó — monda midőn azokat lábaira húzta -
lépjünk tehát örökségünkbe. 
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A 44-dik számbani S z ó - r e j t v é n y megfejtése : 

Hon t . 
Legelső helyesen megfej ive beküldötte M i k i n s z k y 

István. 

Myíltté t\ 
Tetzter (Sándor 

tánctaniló 
tisztelettel tudatja a „ d e b r e c e n i l. c. k ö z ö n s é g g e l " , 
hogy miután az eddig alakult társaskörök (elvék és a tanfolyam 
rég meg is kezdetett,— még egy 4 heti lánctanitási társaskör 
is alakulóba levén, melybe már csak néhány tanítvány hiányzik, 
— kik tehát még résztvenni kivannak, röglön legyenek szíve
sek magokat jelenteni. Lakása Ceglédutszu t. C s i ffy h á z n á l , 
2155. szám alatt. 

Egyszersmind a „ N a g y v á r a d i " l. c. közönséget is 
tisztelettel értesiti, hogy deceinberhó 20-kán N a g y v á r a dr a 
megérkezend és folyó év december 26-kán hat hétig tarló lánc-
tanitást kezdend meg. 

"A szükséges beosztás elintézhelése végett felkéretnek 
mindazok, kik abban részlvenni óhajtanak, cimjegyoiket t. c. 
H o l l ó s y ur könyvkereskedésébe átadni. 

A t. c, közönség becses jóindulatába tisztelettel ajánlja 
magát. 

Tan i l l e t é k : Hatheti tanításért hetenkénti 6 órával, 
zene és egyéb költséget beleszámítva, egyegy tanítvány ért ÍQ 
forint o. ért. 

Hatheti gyakorlati tanfolyamért, hetenkénti 3 órával szá
mítva, korosabbak számára egyegy tanítványért 6 frt. o. é. 

Tudakozóintézeti jegyzőkönyvi kivonat. 
Gazdászali állomásra, u.m. kasznári, számvevői vagy 

tiszttartói állásra ajánlkozik oly egyén, ki mind tanulmá
nyilag, mind gyakorlatilag kiképezett gazdász, bármely 
nagyobb birtokba válalkozandó, sőt kívánandó esetben 
pénzbeli kauciót is kész lelenni. Bővebb tudomást nyer
hetni ez „Értesítő^ kiadóhivatalánál. 

S z e r k e s z t ő i s z ó : 
N a g y - S z o m b a t o n K. J\ urnák. Becses levelét vettük, 

Ígérete mielőbbi megnyerhetését óhajtanánk.' " '" 

Debreceni piaci feözé>ar njp. nov. 10. 
Tisztabuza pozs. mérfi :' 4 frt. 20 k'r. Kétszeres 3 frt, 60 kr. Rozs 

2 frt 90 kr Árpa 2 frt,. 50 kr. Zab 1 frl 75 kr. Tengeri 3 írt 40 kr. höles 2 f. 
80 kr Kása 5 f.— kr Marhahús fontja 10 kr. Disznóhús f ontja 20,kr. Szalonna 
ó, mázs. 30—32 frt. Uj szál. 24—25 frt. 

MEMBTIU0S31B 
tiszavidéki vaspályán, 1863-dik év Május l-jétől 

kezdve érvényes az 1863-dik nyárihavakra. 

I. Kassá, és Nagyvárai! felé. 

Pest . . ,. .• . „ 
Czegléd . . . „ 
Szolnok . . , , , 
Püsp . -Ladánv ,, 
Debreczen . „ 
Tokaj . . . . „ 
Miskolcz . . . „ 
F o r r ó - E n c s . , , 
Kassa . . . . érk . 

Püsp . -Ladány ind. 
B.-Ujfalu . . „ 
Nagyvárad . . érk. 

8 ói 
6 , 
9 , 

10 , 
1 , 
3 , 
5 , 
7 , 
S , 
9 , 

1 , 
2 , 
3 , 

a — p 
2 5 
2 7 
2 7 
2 6 

— 
2 5 
2 4 
3 3 
5 6 

5 3 
4 5 
4 5 

ere este 
. , r eg . 
„ .?• 

,, ,, 
, , délu. 

„ „ 
,, „ 
,, e s te 

,, délu. 
• > , • > , 

i , i , 

7 ért 
5 „ 
8 „ 
9 „ 
1 „ 
3 „ 
8 ,, 

11 „ 
12 

3 „ 

3 „ 
4 . , 

4 5 pe rc . r eg . 
3 5 
2 4 
4 2 
2 0 
4 7 

5 
3 

5 2 

4 0 
(} 

4 0 

, , este 

,i éjjel 
„ ,,, 
, Í r é g -

,, ,, 
, , dele. 
„ délb. 
„ délu. 

» pjjol 
}, reg . 
- „ 

II Arad féld 

Pest . . 
Czegléd . 
Szolnok . , 
Mezö-Tur 
Csaba . . . 
Arad . . . 

" 
• 
, ,, 
. • ' 

. é r k . 

8 óra — 
6 „ 2 5 
9 „ 4 2 

10 „ 4 0 
1 1 „ 4 5 

1 „ 2 3 
3 „ 3 

)CI'( 

" 
,, 
,, 

csle 
r eg . 

5J ., 
délu. 

« 

7 óra 4 5 pe re . r eg . 
5 ,, 3 5 ,, este 
8 „ 3 9 „ ,, 

•10 , . 11 „ éjjel 
12 . , 14 „ „ 

3 . , « „ reg . 
6 . , •— ., „ 

111. Kassa és Nagyváradról Pest és Bécs felé. 
Kassa . . . . ind. 
F o r r ó - E n c s . , , 
Miskolcz . . , , 
Tokaj 
Debreczen . . , , 
Püsp . -Ladány , , 
Szolnok . . . , , 
Gzegléd . . . érk. 

Bécs , 

Nagyvárad . . ind. 
B.-Ujfalu . . . „ 
Püsp . -Ladány érk. 
Czegléd . . , , 

5 óra 2 1 p( 
. 6 „ 3 4 

7 „ 5 2 
9 „ 3 5 

12 „ 12 
1 „ 4 5 
4 „ 4 4 , 
5 „ 41 , 
8 „ 37 , 
6 „ — , 

M „ 12 . 
12 ., 5 . 
12 „ 5 4 . 

5 „ 4 1 , 

re r eg . 

, délb. 
, délu. 

5 . , 

, este 

, r eg . 

, dele. 
. délb. 

, ,, 
, csle 

11 ó n 

1 i, 
3 „ 
5 ,, 

1 0 ., 
12 ó n 

4 „ 

8 „ 

<> „ 
9 „ 

H ,i 
1 2 . , 

5 , , 

— p e r c . délé. 
3 „ délu. 

2„ „ 
3 5 „ „ 
2 9 „ éjjel 
5(5 p e r c , , 
4 3 „ reff. 
5 4 „ . , 
4 5 , , „ 
3 3 „ este 

3 0 „ . , 
— 1, ejjcl 
16 ., „ 
5 4 ,, reg . 

IW- Aradról West és Mécs felé. 

A koxá11omásokróti indulás ideje, a minden pályaudvaron ki-
füíígesztelt részletes menetrendben van kimutatva. 

A vasúthoz csatlakozó postakocsik indulnak: 
Aradról tizebenre naponkint este G órakor az utasok fölvétele nincsen kor

látozva. 
Nyíregyházáról ISzathmárra vasárnap, szerdán, pénteken este (i órakor. Az 

utasok fölvétele .J személyre korlátozva van. 
Nyíregyházáról Beregszászba naponkint reggel 7 órakor. (Az ultisok fölvé

tele 3 személyre korlátozva van.) 
Nyíregyházáról Nagybányára, hélfó, kedd, csütörtök, és szombat esle 6 

órakor, az utasok'"3 személyre korlátozva van. 
Nagyváradról Kolozsvárra"naponkint este Gorakor, az utasok fölvétele 7 

vagy 8 személyre korlátozva van. 
Tokajból Ujhelybe naponkint este 7 órakor. Az utasok fölvétele 3 személyre 

korlátozva van. 
Kassáról Lőcsére naponkint éjjeli 12 órakor. Az utasok 3 személyre korlá

tózva vari. 
Kassáról Przemyslre szerdán és szombaton délután 2 órakor. Az utasok 3 

személyre korlátosva, var». 
Kassáról Szigethre naponkint éjjeli 11 óra 45 perckor, az utasok 3 személyre 

korlátozva van. 
Kassái-ól Munkácsra naponkint éjjel 11 óra 45 perckor, az utasok 3 személy

re korlátozva'van.""' * ' • ' • " 

A.& iyaxyatéság* 

Kiadja Ba l l á Káro ly . — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1863. 


